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      Věnováno Jinger


      


      Mé sestře apřítelkyni vjedné osobě,


      jíž se můžu se vším svěřit asníž se můžu smát.


      Jsem ráda, že tě mám.

    


    
      

    

  


  
    
      Prolog


      


      


      


      


      Silvestr. Orok dříve


      


      Ikdyž už byli ve sklepě, Denise stále zvenku slyšela zvuky zápasu. Nevěděla, kdo na ně zaútočil, ale lidé to být nemohli. Už kvůli tomu, jak vyděšeně se Cat tvářila, když jim nařídila jít dolů. Ajestli měla strach ona, tím spíše měli proč se bát ioni.


      Denise znovu zaslechla praskavé zvuky nad hlavou ajenom polkla. Randy ji sevřel pevně kolem ramen: „To bude dobrý.“ Jeho tvář však prozrazovala, že si myslí pravý opak. Denise si myslela totéž. Usmála se však, aby manžela ujistila, že jeho lži věří – třeba jen proto, aby měl lepší pocit.


      Odtáhl ruku: „Půjdu nahoru apodívám se po tom…“


      To byl předmět, který přilákal ta stvoření, ať už to bylo cokoliv, do domu uprostřed mrazivé pustiny. Pokud se to podaří najít azničit, skončí ijejich útok.


      Ještě před pěti lety Denise nevěřila na upíry avlkodlaky ani na předměty, obdařené nadpřirozenými silami. Teď, když se rozhodla strávit Silvestra snejlepší přítelkyní, jež byla napůl upír, vdomě, který byl plný věcí, vněž normální lidé nevěří, ona iRandy nejspíš zemřou.


      „Nemůžeš jít nahoru, je to moc nebezpečné,“ zaprotestovala Denise


      „Nepůjdu ven, jen se porozhlédnu po domě.“


      Denise věděla, že najít to je jediná šance, kterou mají. „Půjdu stebou.“


      „Zůstaň tady. Děcka mají strach.“


      Denise pohlédla na tváře sočima rozšířenýma hrůzou, tísnící se vrohu na opačné straně sklepní místnosti. Děti, které utekly zdomova ažily supíry, platily nájem vlastní krví. Jediná další dospělá osoba vmístnosti byla Justina, ale ijí se na tváři namísto obvyklého panovačného výrazu rozhostil strach.


      „Tak dobře, zůstanu tady,“ pravila Denise konečně. „Buď opatrný. Ajestli se ty věci ještě víc přiblíží, přijď okamžitě dolů.“


      Randy ji zlehka políbil. „Jasně. Slibuju.“


      „Miluju tě,“ zavolala za ním, když otevřel dveře ven.


      Usmál se na ni. „Taky tě miluju.“


      Vyšel dveřmi ze sklepa aDenise za ním okamžitě zamkla. To bylo naposled, kdy viděla Randyho živého.


      


      

    

  


  
    
      Kapitola 1


      


      


      


      


      


      „Myslím, že Amber někdo zavraždil.“


      Denise hleděla na svého bratrance sotevřenou pusou. Měla sice za sebou už dobré tři margarity, ale rozhodně se nemohla přeslechnout vtom, co říkal. Možná, že jsme neměli hned po pohřbu chodit do baru. Paul stejně říkal, že vůbec nemá chuť na žádné další posezení. Vrozmezí jednoho měsíce mu jedna po druhé zemřely matka asestra. Jestli pár drinků Paulovi pomůže, aby se cítil lépe, kdo by myslel na to, co by měli správně dělat?


      „Ale doktoři přece říkali, že to bylo srdce.“


      „Já vím, co říkali doktoři,“ zavrčel Paul. „A policajti mi taky nevěřili. Ale den předtím, než umřela, mi Amber řekla, že si myslí, že ji někdo pronásleduje. Bylo jí teprve třiadvacet, Denise. Kdo dostane infarkt ve třiadvaceti?“


      „Tvoje matka přece taky umřela na infarkt,“ připomněla mu Denise jemně. „Srdeční choroby bývají dědičné. Je sice nezvyklé, že by někdo tak mladý, jako byla Amber, měl problémy se srdcem, to je fakt, ale tvoje sestra přece měla spoustu stresů…“


      „Ne víc, než mám teď já,“ přerušil ji Paul hořce. „Chceš mi tím říct, že příští na řadě budu já?“


      Ta představa byla tak hrozná, že na ni Denise nechtěla ani na okamžik pomyslet. „Jsem si jistá, že jsi vpořádku, ale stejně by neškodilo nechat se prohlédnout.“


      Paul se naklonil kupředu arozhlédl se kolem, než promluvil: „Já si taky myslím, že mě někdo sleduje.“ Snížil hlas na sotva slyšitelný šepot.


      Denise mlčela. Ještě čtyři měsíce po Randyho smrti jí připadal každý stín jako zlověstná hrozba, připravená se na ni vrhnout. Dokonce ještě ani po roce ze sebe nedokázala ten pocit setřást. Ateď během jediného měsíce zemřela ještě její teta isestřenice aPaul nyní také působí, jako by kolem něj obcházela smrt. Je tohle všechno snad normální součástí období truchlení za blízkými? Ten pocit, že když si smrt mohla vzít někoho ve vaší blízkosti, jste teď další na řadě přímo vy?


      „Nechtěl bys umě zůstat pár dní?“ zeptala se ho. „Docela bych uvítala společnost.“


      Po pravdě řečeno, Denise by byla raději zůstala sama, ale to Paul nemusel vědět. Peníze, které Randy tak pečlivě investoval, se rozplynuly při burzovním krachu ají zůstalo jen tolik, aby ho mohla slušně pohřbít apořídit si nové samostatné bydlení, pokud možno dál od rodiny. Rodiče to sní sice mysleli dobře, ale podle svého, aurčitě by se tak snažili zasahovat jí do života. Také vpráci se Denise držela od kolegů dál atato izolace jí pomáhala přenést se přes dlouhé, těžké období, které uplynulo od Randyho smrti, sníž se snažila vyrovnat.


      Pokud by však Paulovi pobyt uní mohl pomoci překonat prvotní šok zdvojnásobné ztráty, ráda by se své samoty vzdala.


      Bratranci se na tváři objevil výraz úlevy. „Jo, pokud by to nevadilo…“


      Denise pokynula barmanovi. „Jasně, že ne. Tak pojď, pojedeme ke mně, nebo to dopadne tak, že si dám ještě pár dalších panáků. Ty už jich máš beztak až dost, takže pojedeme mým autem ato tvoje tady vyzvedneme zítra ráno.“


      „Já bych klidně mohl řídit,“ namítl Paul.


      Denise na něj vrhla kritický pohled. „Dneska radši opravdu ne.“


      Paul pokrčil rameny. Denise byla ráda, že se nechtěl dál dohadovat. Bylo by hrozné, kdyby měl dopravní nehodu poté, co spolu popíjeli. Kromě rodičů byl jediným blízkým příbuzným, který jí ještě zbyl.


      Bez ohledu na Paulovy námitky zaplatila účet apak společně odešli na parkoviště. Po incidentu před třemi měsíci si Denise už vždycky dávala pozor, aby parkovala na dobře osvětleném místě aco nejblíž ke vchodu do baru. Ikdyž sní byl Paul, nezapomněla ani na další opatření. Vruce stále držela lahvičku se sprejem, připevněnou ke klíčence. Měla dvě takové: jednu spepřovým sprejem adruhou, která byla naplněná dusičnanem stříbrným. Lidé nebyli jedinými tvory, kteří rádi útočí vnoci.


      „Pokoj pro hosty není moc velký, ale je tam televize,“ prohodila Denise, když mířili kjejímu autu. „Jestli budeš chtít…“


      Hlas se jí zlomil ve výkřik, když se Paul zapotácel apadl dozadu. Za ním se jakoby odnikud vynořil muž. Paul se také pokusil vykřiknout, ale bránila mu vtom mužova ruka, pevně tisknoucí jeho hrdlo. Cizincovy oči zaplály, když pohledem sjel zDenise na jejího bratrance.


      „Další kus,“ zasyčel apoložil pěst Paulovi na prsa.


      Denise ječela ze všech sil. Zvedla lahvičku spepřovým sprejem avyslala proud pálivé tekutiny do mužovy tváře. Ani nemrkl, ale zato Paul, jehož sprška také zasáhla, zavřel oteklé oči.


      „Pomozte někdo!“ křičela znovu Denise atiskla píst spreje, dokud nebyla lahvička prázdná. Muž ani nezakolísal, ale Paulova tvář už začínala modrat.


      Popadla tedy nádobku sdusičnanem stříbrným avyprázdnila její obsah čtyřmi zběsilými stisky. Muž zamrkal, ale spíš překvapením. Pak se rozesmál.


      „Stříbro? To je tedy zajímavé!“


      Denise došly zbraně, ale muž své sevření neuvolnil ani omilimetr. Sevřela pěsti avpanice se po něm vrhla, ale jediným výsledkem bylo, že ozlomek vteřiny později skončila na zemi sbratrancem pod sebou.


      „Co se to tam děje?“ zavolal někdo od vchodu do baru.


      Denise vzhlédla. Cizinec byl pryč. Kousek opodál seděl velký černý německý ovčák stlamou pootevřenou vpsím úsměvu. Když zbaru vyšlo několik osob azamířilo knim, otočil se autekl.


      „Zavolejte někdo 911!“ vykřikla Denise ashrůzou si uvědomila, že Paul nedýchá. Přitiskla ústa kjeho ahluboce do nich vydechla – ahned se začala dusit, jak ji zasáhly účinky pepřového spreje.


      Zatímco kašlala adusila se, sledovala nějakého mladého muže, který se snažil Paula oživit. Za okamžik se také začal dusit arovněž odpadl. Přitiskla prsty kPaulovu hrdlu. Nic.


      Kolem nich stál dobře tucet lidí, ale nikdo znich nevytáhl mobil, aby zavolal policii.


      „Zatraceně, zavolejte sanitku!“ vypravila konečně ze sebe. Bušila Paulovi do prsou asnažila se vdechnout mu do plic trochu vzduchu, ačkoliv sama sotva mohla dýchat. „No tak, Paule! Nedělej mi to!“


      Přes zastřený pohled viděla, jak bratrancova tvář stále víc modrá. Ústa měl ochablá ahruď se pod jejíma rukama ani nepohnula. Denise mu ale dál stlačovala hrudník asdlaněmi stočenými tak, aby se nedotýkala jeho rtů, potřísněných pepřovým sprejem, mu stále vdechovala vzduch do plic. Nepřestávala, dokud nedorazili záchranáři, což trvalo celou věčnost. Když ji od něj odtáhli, Paul stále nedýchal.


      


      „Tak vy říkáte, že ten chlap prostě… zmizel?“ policista nedokázal vhlase skrýt nedůvěru. Denise potlačila chuť ho udeřit. Nevěděla, kolik toho ještě vydrží. Musela zavolat rodině asdělit jim tu nepředstavitelnou zprávu, pak snimi sdílet zármutek vnemocnici, kam dorazili, avypovídat na policii. Kde měli očividně problém stím, aby jí uvěřili.


      „Jak říká, když jsem se podívala, ten vrah už byl pryč.“


      „Nikdo zbaru tam venku ale nikoho neviděl, paní,“ zopakoval policista potřetí.


      Denise vzkypěla vztekem. „To bude asi tím, že všichni byli vevnitř, když na nás zaútočil. Podívejte se, ten chlap přece mého bratrance rdousil, copak Paul nemá modřiny na krku?“


      Policista odvrátil pohled. „Ne, paní. Soudní lékař ho sice ještě neprohlédl, ale záchranáři na něm neshledali žádné známky škrcení. Říkali jen, že na něm našli známky srdečního záchvatu!“


      „Vždyť je mu teprve pětadvacet!“ vybuchla Denise, ale hned se ovládla. Po zádech jí přeběhl mráz. Kdo dostane infarkt ve třiadvaceti? ptal se Paul jen před pár hodinami aochvíli později prohlásil něco, co tehdy úplně přešla. Já si taky myslím, že mě někdo sleduje.


      Ateď byl Paul po smrti – po smrti, způsobené infarktem. Stejně jako Amber ajako teta Rose. Denise si uvědomovala, že vůbec neví, jak vypadal ten chlap, který byl imunní jak vůči pepřovému spreji, tak vůči dusičnanu stříbrnému. Ten, co zmizel vjediném okamžiku amísto něj se tam zničeho nic objevil ten velký pes.


      Nic ztoho samozřejmě nemohla vyprávět policistovi. Už tak se na ni díval, jako by čekal, že se mu tady každou chvilku hystericky rozhihňá. Denisině pozornosti neuniklo, že když ji ošetřovali po účincích pepřového spreje, vzali jí zároveň taky krev, nejspíš proto, aby zjistili, kolik má vsobě alkoholu. Už předtím se jí několikrát dotazovali, kolik toho vypila, než odešli zbaru. Neměla ale nic, co by jim mohla říct, aby ji brali vážně, dokonce ikdyby vynechala nadpřirozené síly – soudní lékař už rozhodl, že Paul zemřel na srdeční záchvat.


      No, aspoň že zná lidi, kteří jí uvěří natolik, aby začali se skutečným vyšetřováním.


      „Můžu teď jít domů?“ otázala se Denise.


      Policistovi přes obličej přeběhl záblesk úlevy, což vDenise znovu vzbudilo chuť ho praštit. „Jistě. Zařídím, aby vás služební vůz hodil domů.“


      „Radši si zavolám taxíka.“


      Vstal apodrbal se na hlavě. „Tady je moje vizitka, kdybyste si vzpomněla ještě na něco dalšího.“


      Denise si ji vzala jenom proto, že kdyby ji zmuchlala ahodila po něm, mohlo by to vzbudit další otázky. „Děkuju vám.“


      Teprve když dorazila domů, sáhla po telefonu. Nechtěla, aby řidič taxíku všude vykládal, jak jeho poslední zákaznice toho dne blábolila cosi ovraždě, kterou spáchal chlap, co se možná proměnil ve psa. Kdyby se policie dozvěděla, že něco takového vypustila zúst, mohla by zapomenout na to, že by dál sledovali stopy, na něž je upozornila – dokonce ikdyby uznali, že se skutečně jednalo ovraždu.


      Po třetím zazvonění se ozval automat aneosobní hlas sdělil, že číslo, které volala, bylo odpojeno. Denise zavěsila. To je vpořádku, Cat se stěhuje zmísta na místo, protože ji pronásledovali nějací šílení upíři. Nejspíš si také změnila číslo. Neodjela snad Cat někam do zahraničí? Jak je to dlouho, co sní Denise naposledy mluvila? No, už to pár týdnů bude.


      Jako další zkusila číslo, které patřilo Bonesovi, Catinu manželovi, ale bylo také odpojené. Denise chvíli hrabala všude možně po domě, než se jí podařilo objevit zápisník sčísly aadresami, kde měla kontakt na Catinu matku. Číslo bylo staré víc než rok, takže ji ani nepřekvapilo, že už také nefungovalo.


      Denise zničeně odhodila adresář na gauč. Vyhýbala se stykům se světem nemrtvých, ale teď, když potřebovala někoho, kdo by ji mezi ně dostal, neměla na nikoho správné číslo.


      Přece musí být někdo, na koho by se mohla obrátit. Denise postupně projela všechny kontakty ve svém mobilním telefonu. Hledala někoho, kdo by měl spojení na Cat. Když už byla skoro na konci, najednou na ni to jméno vykouklo.


      Spade. Uložila si jeho číslo do svého telefonu před několika měsíci, protože ji Spade vyzvedával, když tehdy naposledy navštívila Cat.


      Denise zaváhala.


      Vybavila si Spadeovy tvrdé rysy, bledou pleť apronikavý, upřený pohled. Navléknout Spadea do modelu od Calvina Kleina avyfotit do časopisu, ženy by byly vpokušení olizovat stránky, ale Denisiny vzpomínky na Spadea byly neoddělitelně spojené skrví. Zvlášť proto, že když ho viděla naposledy, byl od ní celý pocákaný.


      Teď ale tu vzpomínku musela odsunout stranou. Někdo Paula zavraždil aSpade by pro ni mohl být jedinou možností, jak se spojit sCat. Denise stiskla „volat“ apřitom se modlila, aby znovu nezaslechla ten strojově monotónní hlas oznamující, že číslo bylo odpojeno. Tři zazvonění, čtyři…


      „Haló?“


      Denise zaplavil pocit úlevy, když zaslechla Spadeův výrazný britský přízvuk. „Spade, to jsem já, Denise. Catina kamarádka,“ dodala, když si uvědomila, kolik jiných Denis by několik století starý upír mohl znát. „Vypadá to, že nemám Catino správné číslo atak… prostě jsem si jistá, že nějaká věc zavraždila mého bratrance. Možná imoji sestřenici atetu.“


      Vypadlo to zní všechno najednou ajako šílený blábol to připadalo dokonce ijí samotné. Čekala, ale do ticha na druhém konci linky se kromě jejího vlastního dechu neozývalo nic.


      „Je tam Spade, nebo ne?“ otázala se nervózně. Co když nějakým omylem vytočila špatné číslo?


      Okamžitě kní dolehl jeho hlas. „Ano, omlouvám se. Nechceš mi povědět, co si myslíš, že jsi viděla?“


      Denise zaregistrovala způsob, jak otázku položil, ale byla příliš rozčilená, než aby se sním otom dohadovala. „Viděla jsem, jak mého bratrance zavraždil muž, se kterým ani nehnulo, když jsem do něj naprala pepřový sprej aktomu dusičnan stříbrný. Další věc, co jsem pak zahlédla, byl nějaký zatraceně velký pes, který stál na místě, kde předtím stál ten chlap. Jenže utekl apolicie si myslí, že můj pětadvacetiletý bratranec zemřel na infarkt, ačkoliv ho někdo zardousil.“


      Vtelefonu se opět rozhostilo ticho. Denise si dokázala představit, jak se Spade mračí, zatímco ji poslouchá. Děsil ji, ale zrovna teď měla větší strach ztoho, co zabilo Paula, ať už to bylo cokoliv.


      „Bydlíš ještě ve Fort Worthu?“ zeptal se jí konečně.


      „Ano. Ve stejném domě jako… jako předtím.“ Jako tehdy, když ji dovezl domů poté, co chladnokrevně zavraždil člověka.


      „Fajn. Bohužel ti musím sdělit, že Cat je na Novém Zélandu. Můžu jí zavolat nebo jí dát tvoje číslo, ale bude to trvat nejméně den, než se ktobě dostane, jestli ne déle.“


      Její kamarádka aodbornice na všechny nadpřirozené síly byla na druhém konci světa. To je teda nádhera.


      „… ale já jsem náhodou ve Spojených státech,“ pokračoval Spade. „Přesněji řečeno jsem vSt. Louis. Mohl bych tam být ještě dnes, abych se podíval na bratrancovo tělo.“


      Denise zatajila dech. Zmítala se mezi touhou dozvědět se co nejrychleji, co vlastně zabilo Paula, aobavami ztoho, kdyby Spade začal svyšetřováním. Hned se ale napomenula. Smrt Paula, Amber atety je přece mnohem důležitější, než že by se cítila nepříjemně vedle toho, kdo jí pomáhá.


      „To bych byla ráda. Moje adresa je…“


      „Pamatuju si, kde bydlíš,“ přerušil ji Spade. „Můžeš mě čekat kolem poledne.“


      Podívala se na hodinky. Ještě asi šest hodin. Sama by nedokázala dojet ze St. Louis do Fort Worthu tak rychle, ikdyby na tom závisel její život, ale když Spade řekl, že tu bude kolem poledne, věřila mu.


      „Díky. Mohl bys říct Cat, že, ehm… že…“ začala, ale Spade ji znovu přerušil.


      „Možná bude lepší, když ztoho Cat nebo Crispina zatím vynecháme,“ pravil aoznačil přitom Bonese jeho lidským jménem jako vždycky. „Mají teď za sebou těžké období. Není nutné je znepokojovat něčím, co dokážu vyřešit sám.“


      Denise spolkla úsměšek. Dobře věděla, jak to Spade vlastně myslí. Jestli se to všechno náhodou neodehrálo jen ve tvých představách.


      „Tak se uvidíme kolem poledního,“ souhlasila apak zavěsila.


      Dům se zdál děsivě tichý. Denise se zachvěním pohlédla zokna apřipomněla si, že její špatné tušení je zřejmě normální reakcí na násilí minulé noci. Přesto pro jistotu prošla celý dům ave všech místnostech zkusila okna adveře. Všechny byly zavřené azamčené. Pak se donutila jít se vysprchovat apřitom se snažila vytěsnit zhlavy Paulovu promodralou tvář. Moc se jí to nedařilo. Vzala si na sebe župan aznovu začala neklidně procházet celý dům.


      Kdyby jenom nešli na drink, Paul by mohl být ještě naživu. Nebo kdyby hned běžela dovnitř do baru pro pomoc, místo aby zůstala na parkovišti? Bylo by to Paula zachránilo, kdyby vyběhla ven sdavem lidí aútočník by se vylekal? Utekl přece hned, jak lidé začali odpovídat na její křik. Možná, že opravdu mohla Paula zachránit, kdyby tam tak hloupě nestála abezvýsledně nestříkala sprej na jeho vraha.


      Denise byla tak zabraná do svých myšlenek, že nevnímala tiché zvuky, dokud se neozvaly potřetí. Ztuhla. Klepání přicházelo od vstupních dveří.


      Vyšla zkuchyně atiše přeběhla do ložnice. Znočního stolku vytáhla pistoli Glock, nabitou stříbrnými kulkami, jež jako jediné dokážou zastavit upíra, ale zároveň mohou zabít člověka. Seběhla dolů po schodech, uši napjaté vůči všem zvukům. Ano, jsou tu pořád. Takové podivné zvuky, něco mezi kňouráním aškrábáním.


      Co jestli se někdo pokouší vypáčit zámek? Má zavolat policii rovnou, nebo by se měla nejdřív přesvědčit, co se to vlastně děje? Pokud by to byl jenom mýval, rachotící kolem popelnice, aona by na něj zavolala policii, určitě by jí už nikdy nevěřili nic, co by jim řekla.


      Denise držela zbraň namířenou směrem ke zdroji zvuků. Blížila se khlavnímu oknu. Když se trochu nakloní, uvidí odtud na vchodové dveře…


      „Cože?“ vyhrkla nahlas.


      Na její verandě stála malá holčička ana šatech měla něco červeného. Ťukala na dveře, jako by byla na pokraji sil nebo zraněná – nebo obojí. Denise teď dokonce zaslechla, jak jí ze rtů vychází slovo „pomoc“.


      Denise odložila zbraň azprudka otevřela dveře. Tvář děvčátka byla skropená slzami achvělo se po celém těle.


      „Můžu dovnitř? Taťka je zraněný,“ špitlo dítě.


      Denise ji popadla arozhlédla se okolo sebe, kde stojí auto nebo nějaký jiný důkaz toho, jak se sem holčička dostala.


      „Pojď dál, zlatíčko. Copak se stalo? Kde je tvůj taťka?“ zjišťovala Denise avedla ji dovnitř.


      Holčička se usmála. „Taťka je mrtvý,“ pravila hlasem, který se náhle proměnil azněl hluboce atiše.


      Denise okamžitě na svých pažích pocítila náhlou změnu váhy anaplnila ji hrůza, když sledovala, jak se dívčina podoba mění vtéhož muže, který zavraždil Paula. Pokusila se utéct azabouchnout před ním dveře, ale svíral ji pevně.


      „Díky, žes mě pozvala dovnitř,“ pravil arukama pevně přikryl Denisina ústa právě včas, aby zadusil její zoufalý křik.


      


      

    

  


  
    
      Kapitola 2


      


      


      


      


      


      Spade položil svůj mobil auvažoval orozhovoru, který právě skončil. Denise MacGregorová. Rozhodně nečekal, že oní ještě někdy uslyší. Ateď mu tady vykládala, že její bratranec byl zavražděn nějakým psodlakem, ačkoliv žádní psodlaci avůbec žádní dlaci neexistují.


      Musí existovat nějaké jiné vysvětlení. Denise mu řekla, že útočníka posprejovala pepřem istříbrem. Mohla ho samozřejmě minout, ale taky třeba ne. Pokud jejího bratrance zabil upír, mohl Denise vsugerovat, že se pak proměnil ve psa – aže mu tekutý stříbrný sprej nijak neublížil. Lidské vzpomínky se dají tak snadno změnit! Jenže pokud Denise skutečně viděla útok upíra, zabiják by se přece musel divit, jak to že ví, že má použít stříbro. Pak by se nejspíš rozhodl použít něco silnějšího než jen pouhé kouzlo, aby se ubezpečil, že Denise otom nikde nebude vyprávět. Tohle riziko si Spade raději nechtěl představit.


      Vrhl toužebný pohled na postel. Ikdyž se už dávno naučil zvládnout onu ochromující letargii, jež se ho vždy zmocnila při východu slunce, neznamenalo to ještě, že je celý nadšený ztoho, že se má teď rozjet do Texasu. No jo, no. Je to nakonec to nejmenší, co může udělat, aby se Cat sCrispinem nemuseli hnát zNového Zélandu domů kvůli něčemu, co je snejvětší pravděpodobností pouze emocionálním kolapsem lidské bytosti, která byla vystavena příliš velkému smutku astresu.


      Připomněl si, jak se na něj Denise dívala, když se spolu posledně setkali. Stříkance krve jí pokrývaly oblečení, tvář měla stejně bledou, jako byla Spadeova slonovinově světlá pokožka, avjejích oříškových očích se zračila směs odporu astrachu.


      Proč jsi ho musel zabít? zašeptala.


      Kvůli tomu, co chtěl udělat, odpověděl jí Spade. Po něčem takovém si nikdo nezaslouží zůstat naživu.


      Nechápala to. Zato Spade tomu rozuměl až příliš dobře. Lidské bytosti bývají shovívavější, pokud se týká trestu, ale Spade už toho věděl příliš, než aby měl chuť projevit naivní milosrdenství vůči násilníkovi, byť jen potenciálnímu.


      Pamatoval si také poslední věc, kterou mu Denise řekla, když ji tehdy vnoci přivezl domů. Ze všeho toho násilí ve vašem světě je mi zle. Ten výraz už spatřil na tvářích mnoha lidských bytostí, mnohokrát zaslechl stejný hluchý tón vjejich hlasech. Kdyby Crispin neměl tolik práce se vším, co se stalo později, vysvětlil by Cat, že nejhumánnější ze všeho by bylo zbavit Denisinu paměť všech vzpomínek na nemrtvé. Možná by to mohl Spade udělat sám, jestli Denise začne trpět bludy. Laskavost stranou: pokud už ztratila kontakt srealitou, pak vymazat jí zpaměti všechno, co onich ví, by rovněž snížilo riziko prozrazení.


      Spade si naházel do tašky oblečení na pár dní asešel dolů do garáže. Usedl za volant svého porsche, nasadil si tmavé brýle azmáčkl ovladač garážových dveří. To zatracené slunce už vyšlo. Spade mu věnoval zlobný pohled avyrazil do rozbřesku.


      Lidé. Kromě toho, že výborně chutnali, způsobovali víc potíží, než za kolik stáli.


      


      Denise skoro nemohla dýchat. Bolest se jí šířila zprsou do pravé ruky ahrozila, že jí brzy zaplaví celé tělo. Před očima se jí roztančily jiskry. Umírám…


      „Proč jsi na mě nastříkala stříbro?“ ozval se konverzačním tónem něčí hlas.


      Ruka se zvedla zjejí tváře aDenise vtáhla vzduch několika hlubokými, bolestivými nádechy. Palčivá bolest na hrudníku trochu pominula, atak mohla dostatečně zaostřit pohled. Zjistila, že je ještě pořád vpředsíni za vchodovými dveřmi. Denise se pokusila odstrčit muže, který ji stále svíral, ale byla tak slabá, že téměř ani nedokázala zvednout paže. Kdyby ji cizí muž nedržel kolem pasu, byla by sklouzla na zem.


      „Odpověz!“ Mužovu otázku doprovodil nový záblesk bolesti.


      Denise se podařilo ze sebe vypravit odpověď, ikdyž tíha na prsou jí stěží dovolovala dýchat.


      „Myslela jsem, že jste… upír.“


      Cizinec se rozesmál. „Chyba. Anavíc urážlivá, ikdyž zajímavá. Co víš oupírech?“


      Její pistole teď ležela na stole tři metry od ní. Denise poklesla vnohou, doufala, že ji pustí ze svého stisku. Možná by to pak mohla stihnout azmocnit se pistole.


      „Odpověz mi,“ pravil muž znovu apřitom ji trhnutím obrátil, aby jí viděl do tváře. Vočích mu žhnuly rudé plamínky, ale kdyby nebylo jich aslabého zápachu, který zněj vycházel – jako by právě něco začalo hořet – působil by jako student vysoké školy. Hnědé vlasy měl omaličko světlejší než ona astáhl si je dozadu do ohonu. Ve zvonových džínách avyšisovaném tričku vypadal jako mladý hipík.


      Jenže nebyl lidská bytost. Rudé oči. Nic takového ještě nikdy neviděla. Jestli to není ghúl ani upír, co tedy vlastně je?


      „Vím, že upíři existují,“ dostala ze sebe konečně Denise. Teď, když drtivá bolest na její hrudi polevila do bodavých záchvěvů, dýchalo se jí oněco lehčeji.


      „Každý pitomý gotik si může dát stříbrný sprej na přívěsek ke klíčům atvrdit, že věří na upíry,“ řekl muž pohrdavě. „Měla by sis vymyslet něco lepšího.“


      Jeho prohlášení doprovodila další vlna bolesti amálem Denise rozťala vedví. Když ustoupila adovolila jí znovu vidět jasněji, muž se usmíval. Denise napadlo, že jeho tvář byla tím posledním, co vživotě viděl její bratranec, sestřenice iteta, avztek ji přiměl zvednout hlavu.


      „Upíři pocházejí od Kaina, protože ho Bůh proklel aodsoudil ktomu, aby navěky pil krev jako připomínku, že prolil krev svého bratra Ábela. Nepůsobí na ně kříže, dřevěné kůly ani sluneční světlo. Zničit je dokáže jedině stříbro, jež projde jejich srdcem, nebo když jim někdo utne hlavu. Asrazit hlavu je jediný způsob, jak zabít ghúla. Stačí to takhle?“ vyjela na něj.


      Zasmál se, jako by ho to potěšilo, apustil ji. Upadla, jak očekávala, ale dala si zároveň pozor, aby se přitom dostala blíž ke stolu akrevolveru.


      „Výborně. Patříš někomu?“


      „Ne,“ odvětila Denise, která věděla, že patřit někomu učlověka znamená, že ho vlastní některý upír, aby se živil jeho krví. Něco jako dovoz pizzy, jenže tepající…


      „Aha,“ cizincovy oči zazářily. „Takže něco romantičtějšího?“


      „Taky ne, u všech pekel,“ odsekla Denise apřisunula se blíž ke stolu, zatímco předstírala, že si upravuje župan. Byla pod ním úplně nahá, ale cudnost nebyla jejím cílem. Byl jím revolver. Ať už je tenhle tvor čímkoliv, kulky ho zastaví. Aspoň na tak dlouho, aby stačila utéct.


      „Nemluv otom místě,“ napomenul ji muž azamžikal. „Mám na něj špatné vzpomínky.“


      To Denise zarazilo. Znovu si ho prohlédla, tentokrát pořádně. Rudé oči. Pach síry. Člověk to není, ani upír, ani ghúl.


      „Ďábel,“ prohodila.


      


      


      Koniec ukážky
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